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a as يحخطب‎ ls كل تقر ممل‎ gem arts 
كل يوم ثم يبيعها ويعتاش من ثمنها.‎ ball 


ذات lis‏ 7« شوى الحطاب eier‏ 
الحطب قليلا من الفولء وذهب كعادته 
لكي يحتطب. كان يسير في درب باب 
الواد ويتسلى JSG‏ الفول. 


























Los dial cias في‎ ለዲ ll 5.1] من‎ Gl UL 
لكنها آأخطات طريقها إلى فمه وسقطت في البثّر.‎ dod فول نحو‎ 
تحسر الحطاب على حبة الفول التي سقطت في البئر. قرفص‎ 
عند فوهة البئر وراح يبكي ويقول:‎ 

يا حبة فولي يا رادة جوعي 

يا حبة فولي يا رادة جوعي 
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SIS‏ الت ፌ:‏ للحطا 
=( 5 

| ريد حبة الفول التى سقطت 3 | paz‏ 
er gas‏ 

= i 5 

يا حبة فولي يا رادة جوعي 

5 ; a E 

يا حبة فولي يا رادة جوعي 





4 
is j‏ 
ፖ‏ ر واا تمش ار 





HAs Se J ent E AA ata ea) 

leí‏ باب الكوخ ald‏ وقال: 

G-‏ باطية»امتلئي ን)‏ | ولحما ولبنا. 
امتلآت bl‏ رزا ولحما ولبنا ا 

ف لمان" | 
السك الات ...| (ራ-= ISU ሦ‏ | 
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“fh . 


الباظية كل يوم بالامتلاء 


وظل كذلك حتى شعر ذات يوم JUL‏ 
قال لنفسة: لبس من المعقول أن ሠ]‏ 
قاعدا فى هذا الكو ج all cali.‏ 
ened‏ ل Beer ee‏ 
جاء أحد اللصوص وخلع باب الكوخ 
وسرق الباطية. 

لذلك قرر الحطاب أن يبقي الباطية 





عند جارته el‏ فلاح. 

ذهب الحطاب إلى بيت الجارة» دق على الباب وقال: 
- يا آم فلاح» سأبقي هذه الباطية عندك لأنني ذاهب الى النزهة 
ete‏ يومين. 

ala]; 
ولكن إياك أن تتصرفي بها أثناء غيابي» وأن تقولي لها يا‎ - 
Swede سكا‎ ees aie remy IB SEO 
en ويخنة‎ 
انتبهت أم فلاح الى ما قاله الحطاب باهتمام» انتظرت حتى ابتعد‎ 
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ol ثم قالت‎ 
سكا‎ ae (ae مقي‎ prea Op 
PEN ረ ከ e ሠ) 


Id ia Last 4] 5 أكلت آم فلاح‎ 

ثم قالت el‏ فلاح: 

- لن أعيد هذه الباطية إلى الحطاب» هو وحيد ويستطيع أن يتدبر 
Ge ም Clee‏ 

dla و‎ 





— لدي باطية قديمة سوف أعطيها له حينما يعود. 
عاد الحطاب بعد «Cre ga‏ ونادى من خلف الياب: 
- يا آم فلاح: 
el ud‏ فلاح: 
pitied det er‏ 
کال colle)‏ 
= علض O E EA A‏ 
ل Ê a tere‏ 
IE LEN‏ 
- يا باطية» امتلئي 155 ولحما ولبنا. 
انتظر الحطاب بعض الوقت» فلم تمتلئ الباطية باي طعام. 
JG‏ 
د مكلك سكيد Bose gill gape‏ 
Saat በ... በ...‏ رقال: 
.3.ፅ| [53 ን , ዕ-4: |‏ 
ር ao e‏ 
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ذهب الحطاب إلى آم فلاح في الخال قالت el dl‏ فلاح: 
دايا ቁ A AA‏ .111.6 
$57 
اتجه الحطاب إلى ll‏ قرفص قرب فوهتها clos‏ يبكي ويقول: 
يا حبة فولي يا رادة جوعي 
يا حبة فولي يا رادة جوعي 





is sala 
alle Le 
Sal E 
الباطية خربتء لم تعد تنفعني.‎ - 


yal lat ناس الكو‎ eS 
les) 
a الئل ره بجر فيان‎ e ee 
tarden in ا ل‎ E 

else‏ كوك 

أغلق باب الكوخ خلفه وراح يدير الطاحونة نحو اليمين مرة 


5 9203 الشمال مرة أخرى. 
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ثم صار sahbo‏ كل يوم قليلا من الذهب» يضعه فى جيبه ويذهب 
للتنزه في مدن عديدة: القد س» lous a als L‏ والناصرة. 








es AS عار هذ الال‎ E 
ويسرقها.‎ 

الت شاه ايان elles SEE O EU‏ 
انتظرت حتى ابتعد ثم آدارت الطاحونة نحو اليمين 
dias‏ فاندهشت مما رأت. 

غات الحطاب يومين ثم cle‏ ونادى من خلف الياب: 
أعطته آم ياسين طاحونة. أغلق باب الكوخ خلفه 
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وراح يدير الطاحونة نحو اليمين مرة ونحو 
EL ዓው‏ 

lit Geckos Sete ieee as الا‎ 
Kl 


قرفص قرب فوهة البئر وآخذ يبكي ويقول: 

يا حبة فولي يا رادة جوعي 

يا حبة فولي يا رادة جوعي 

፡ Fall a 

A EL ee = 
A كال‎ 

cial ts وام‎ do blot! sisi فلاح‎ ei = 
ا‎ 

aa o ae E كار‎ 
Bo Glee 1 Le 
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sierra et 


- خذ هذه العصا واذهب إلى hs le‏ وقل للعصا: يا عصاي هفي 
و أضافت جماعة الجن: 


as as la ee ie ር. 
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حر y Land ol‏ اكه كور الى نكت Ya ቦ]‏ 
طلب is‏ أن ABU der‏ هالت al‏ قوف 
- الباطية أعطيتها لك. 
قال اتخات ‘Liat! blo.‏ 
L-‏ عصاي هفي هفي وعن جنب آم فلاح ما تخفي. 
ظلت العصا تضرب آم فلاح حتى صاحت: 
- خذ باطيتك واتركني. 
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oe es ERA 








EBE‏ كان 
إلى كوخه» La pol‏ أن تمتلى 
بالطعام فا حتاو 

اتجه الحطاب إلى بيت 
el‏ ياسين. 

طلب منها أن تعطيه 
ei dal la ¿yal ll!‏ 
ياسين: 
IO a‏ 
EL LEE‏ 
العصا: 
- يا عصاي هفي هفي وعن جنب آم ياسين ما تخفي. 
ظلت العصا تضرب آم ياسين ¿a‏ صاحت: 
- خذ طاحونتك واترکني» خذ طاحونتك واتركني. 
E yal ee Ses aT‏ 
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ላዲ 53 9 Las له‎ Sot | 3 <4 Aa 4 
fours giles استعاذ الباطية والطاحونة.‎ GY ol ارتا‎ 


اوي حكاية الطاب كد رويتها 3፡65‏ الحكام هر[ Pei‏ 
طار الطير وتمسون على خير. 





Kaeo 6. ‘i 


eee ا‎ 





لقد تم تقديم هذا الكتاب للمدارس الفلسطينية 
بدعم من المؤسسة السويدية «دياكونيا» ضمن 
برنامج وزارة الثقافة الفلسطينية لتطوير أدب 
الأطفالء وللصلحة مشرو ع «دورات معلمين فى أدب 
الأطفال» وهو مشروع مشترك بين وزارتي الثقافة 


والتربية والتعليم العالي. 


This book has been provided to the Palestinian 
schools with the support of the Swedish organization 
DIAKONIA within the “Teacher’s Training project in 
children’s literature”, a joint project between the 
Palestinian Ministry of Culture and the Ministry of 
Education and Higher Education. The project is part 
of Palestinian Ministry of Culture’s program for 
developing children’s literature. 
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